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روم نظام اَتّا ایمان

نظام اَتّا اونجه ٢ بورده. کفرناحوم به هاکارده، تموم مردِم با رِه حرفها شه تموم عیس وقت ١ نظام٧ ٣ بی یِه. مرگ حال در و مریض بی یِه، عزیز پیش وِنه خَله که غلام وِنه که aدیه روم

وِنه بی یِه که بخاهند وِنجه تا پل وِنه برِسندیه رِه یهود مشایخ از تا چند بشناسه، عیس دربارۀ وقت

هسه سزاوار مردی «اینتا بائوتنه: رِه وِ زیاد التماس با و بی یمونه پل عیس اونا ۴ هاده. شفا رِه غلام

عیس پس ۶ بِساته.» اَمسه هم کنیسه و دانّه دوس رِه قوم اَمه که اینسه ۵ . هاکان وِنسه رِه لطف این که

با برِسیندیه پل عیس رِه دوستها شه از نفر چند نظام اون برسیه، که نزدی سره بورده. همراه اونا

شه حت همینسه ٧ بِیی. زیر م سقفه ندارِمبه لیاقت اینسه نَده، زحمت رِه شه «سرورم، که: پیغوم این

هسمه فردی شه من که اینسه ٨ بیره. شفا خادم مه که بایر حرف فقط بی یِم. پل ته ندونسمه لایق رِه

انه. ‹بِرو›، گامبه: اونتاره شونه؛ ‹بور›، گامبه: ائنتاره دارِمبه. دستور شه زیر هم سربازان دستور. زیر

هاکارده تعجب وِنجه بشناسه، رِه اینا وقت عیس ٩ دِنه» انجام هاده›، انجام رِه ‹این گامبه: غلامه شه

دِله اسرائیل حت رِه ایمان اینت گامبه: رِه «شما بائوته: امونه، همراه وِنه که جمعیت به بردگردِسه و

بدینه. سالم رِه غلام سره، بردگردِسنه بینه، بی یمو پل وِنه که اونایی وقت ١٠ نَدیمه.» هم

ا ری بیوه زنا هاکاردنه زنده

وِنه مردِم خَله اَتّا و شاگردون طَرِف. نائین به نام شهری بورده دکته راه عیس بعد مدت چند ١١

اَتّا ای ری تنها که وردِنه رِه جِنازه یی بدییه برسیه، که شهر دِروازۀ نزدی به ١٢ بوردِنه. دکتنه راه همراه

وِنه بدیه، رِه زِنا اون وقت عیس ١٣ کاردِنه. همراه رِه زِنا اون هم شهر مردمون از خَله بی یِه. بیوه زِنا

اون که اونایی هاکارده. لمس رِه تابوت و بوردِه نزدی بعد ١۴ نَکان.» بِرمه » بائوته: و بسوته ونسه دل

مهرده ١۵ بووش.» راست گامبه، رِه ته جِوون، «ای بائوته: عیس هرِسانه. کاردِنه، حمل رِه تابوت

و ترس ١۶ دست. مار وِنه بِسپارِسه رِه وِ عیس بزِن! حرف به هاکارده شروع و هنیشته بیه، راست

ظاهر میون اَمه پیامبر گته «اَتّا گاتنه: کاردِنه، تَمجید رِه خدا که حال در و بییته فرا رِه همه وحشت

دپیته. اطراف نواح bو یهودیه تموم در عیس کار این خوِر ١٧ بی یموهه.» قوم شه کم به خدا بیه.

. یوزباش داشته؛ دستور زیر سرباز صدتا افسر aاین

یهودیان» سرزمین bیا:
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تعمید دهنده یحیای و عیس

بِخاسه رِه اونا از نفر دِتا وِ پس هاکاردِنه. باخَوِر اتّفاقها این تموم از رِه وِ یحیی، شاگردون ١٨

هاداهه وعدِه خدا که هست دهنده ای نجات همون ته «آیا برِسندییه: پل عیس پیغوم این با و ١٩

تعمیددهنده «یحیای بائوتنه: و بی یمونه پل عیس دِتا اون ٢٠ بوئیم؟» ری دی منتظر یا رِسندِنه، که

همون در ٢١ بوئیم؟» ری دی منتظر یا بی یِه وِنه که همون ته آیا که بپرسیم جه ته تا برِسندیه رِه اما

هادا. بینایی رِه زیادی نابینایون و هادا شفا ناپاک ارواح و دردها و مریض ها از رِه خَله ها عیس زِمان

اسه یحیی ، بِشناسن و بدین رِه اونچه «بورین بائوتنه: برِسندییه، یحیی که رِه اونایی جِواب در پس ٢٢

به و وونه، زنده مرده ها اشنانّه، کرها گرِنّه، cشفا جذامیان شونّه، راه لنگون وونه، بینا کورا که بائورین.

نَکانه.» ش جه مه که کس خوشبحالِ ٢٣ وونه. هاداهه بشارت فقیرون

به وِ بدیینه برای که مردی «اون بائوته: جمعیتِ خَوِری وِنه عیس بوردِنه، یحیی فرستادگان وقت ٢۴

چیش بدیینه برای ٢۵ ؟ بلرزه هربادی با که علف مثل سست بیه مردی آیا بیه؟ ک بوردِن بیابون

تجمل در و پوشنّه آنچنون لباسهای که اونا داشته؟ دِله تن شه لطیف لباس که مردی اَتّا ؟ بوردین

اَره پیامبری؟ بدیینه برای ؟ بوردِن چیش بدیینه برای پس ٢۶ درِنّه. پادشاها قصرهای در کانّه، زندگ

بنوِشته مقدس کتاب در وِ درباره  که هسه همون وِ ٢٧ هسه. برتر هم پیامبر از یحیی که گامبه رِه شما
d:بییه

رِسندِمبه ته از قبل رِه رسول شه «‹اسا
e هاکانه.› صاف جلو لینگ ته رِه راه تا

از خدا، پادشاه در فَرد ترین کوچ اما نزاهه؛ جه مار شه یحیی از گتتر کس هیچ که گامبه رِه شما ٢٨

کاردِنه تصدیق یرون، خراج حت کاردِنه، گوش رِه عیس حرفهای که اونایی تموم ٢٩ هسه.» گتتر وِ

ارادۀ دین علمای و فَریسیون اما ٣٠ بینه. بییته تعمید دستجه یحیی که اینسه هسه، حق خدا راه که

نَییتنه. تعمید دستجه یحیی که اینسه کاردِنه، رد وِسه شه رِه خدا

موندِنّه؟ رِه چیش هاکانم؟ تشبیه چیش به رِه نسل این مردِم «پس، بائوته و هادا ادامه عیس ٣١

کانّه: صدا رِه ه همدی و نیشنّه دِله بازار که هسنه وچه هایی مثل اونا ٣٢

؛ نَکاردین رقص شما بزومه، لَله وا «‹شمسه

‹. نَزونّ سینه بخوندِسمه، نوحه

وونه. شامل هم رِه پوست بیماریهای نوع همه و نییه جذام به معن لزوماً ، یونان کلمۀ cاصل

۵و۶ :٣۵ اشعیا ٢٩ :١٨و١٩ dاشعیا

.٣ :١ ملاک ٧ .٢٧e
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دانّه.› ‹دیو گاتنه، خاردِه، شراب نا و خارده، نون نا که بی یمو، تعمیددهنده یحیای که اینسه ٣٣

و یرون خراج رفق شرابخار، و مو ش هسه ‹مردی : گاتن خاردِه، چ همه که بی یمو، ا ری انسان ٣۴

f وونه.» تایید پذیرِننه، رِه مت ح این که، اونایی وسیله به خدا مت ح حقانیتِ اما ٣۵ ارون.› گناه

بدکاره زَنِ اَتّا وسیله به عیس هاکاردِنه خشبو

هاکارده. دعوت سره شه بخاردِنسه غذا رِه عیس ، بی یِه شَمعون نوم که فَریسیون از اَتّا روز اَتّا ٣۶

وقت که کاردِه زندگ بدکاره زَنِ اَتّا شهر اون در ٣٧ هنیشته. سر سفره و سره فَریس اون بورده پس

کنان بِرمه و ٣٨ بیاردِه همراه شه عطر از پِر مرمر ظرف اَتّا هسه، مهمون سره فَریس اون عیس بِشناسه

جه م شه و بشوسته رِه لینگ عیس اُو چِش شه با بعد هنیشته. کنار لینگِ وِنه سرِ، پِشتِ عیسایه

صاحبِ که فَریس اون وقت ٣٩ بزوهه. عطر و هادا ماچ رِه لینگها وِنه بعد هاکارده. خش رِه اونا

وِ که زِنا این دونده هسه، پیامبر راست راست مردی این اگه بائوته: پل شه بدییه، اینارِه بی یِه، سره

ای بائوته: رِه وِ عیس ۴٠ هسه.» بدکاره زن که دونده ؛ هسه زن چیت و هسه ک کانده، دست رِه

طَلب جه نَفر دِ نفر اَتّا بائوته: عیس ۴١ استا!» بائور، بائوته: بائورِم.» رِه ته چ اَتّا خامبه شَمعون،

بده هادِن، رِه وِ نداشتنه چ هیچ وقت اما ۴٢ دینار. پِنجاه ری دی gاز دینار، پانصد اَتّا از داشته:

«به هادا: جِواب شَمعون ۴٣ دانّه؟ دوست ویشتر رِه وِ تا کدوم ته گمان به اسا بِبخشییه. رِه دِتا هر

زِناره اون بعد ۴۴ «. بائوت «دِرِست بائوته: عیس بییه.» بِبخشییه و داشته بیشتری بده که اون گمونم

اوو بشوسنّسه لینگ مه ته بییمومه، سره ته من ویندی؟ زنارِه اینتا بائوته: رِه شَمعون و هاکارده اشاره

رِه مه ته ۴۵ هاکارده! خش م شه با و بشوسه رِه لینگ م اوو چِش شه با زِنا این اما ن یاردی،

ته ۴۶ نَکانده. وِل و دنه خاش لینگهارِه مه همینت بی یمومه، که موقع اون از زِنا این اما ندایی، خاش

زیاد محبت گامبه، تره پس ۴٧ هاکارده. خشبو عطر با لینگهارِه مه زِنا این اما نَزویی، روغن رِه سر مه

بییه، بِبخشیه کمتر که اون اما بییه. بِبخشیه بی یِه، زیاد خَله که گناهون وِنه که هسه اینسه زِنا این

مهمونا ۴٩ بییه» بِبخشیه گناهون «ته بائوته: زنارِه اون دگردسته بر پس ۴٨ کانده.» محبت هم کمتر

ته ایمان «ته بائوته: زنارِه اون عیس ۵٠ بخشنه؟» هم رِه گناهون که هسه ک «اینتا بائوتنه: ه ره همدی

به سلامت.» بور هادا، نجات رِه

انتخاب رِه خدا حق راه که هسنه مت ح وچه های همون واقع در عیس و یحیی شاگردون و پیروان ضرب المثل، این fدر

کانده. عمل دِرِست خدا مت ح که کانّه تصدیق و هاکاردِنه

بی یِه. کارگر روز اتّا مزد با بِرابِر نقره ای ۀ س g«دینار»
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